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FEJERMEÜYEI NAPLÓ
Novam ephcmeriden, cui titulus „Fe é r m e g y e i  N a p ló 11 

probamus libenter (Az általatok katholikusok törekvéseinek elümozditására 
XIII. L e ó  pápa Z ic-h y  Nándor grófhoz, 1895. márczíus 6-án.)

a vobis institutam ad caf • licarum partiun > proposita promovenda, id equidem 
„F e j c r in e g y e i N a p ló '  cim alatt létesített új lapot mi örömmel helyeseljük

Előfizetési árak:
I évre 12 Kör., '|2  évre 6 kor., '|4  évre 3  kor.

Egyes szatírá ra  10 fül.

Felelős szerkesztő :

B I L K E I  F E R E N C .
Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.
Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

VárGsok haladása.
Mi, a kik annyiszor kesergőnk szab 

kir. városunk elmaradottságán, minden 
kép szeretnék előmozdítani annak hala
dását. Lapunk egy munkatársa Szombat
helyen járva leirta ott szerzeti tapasz
talatait, összeméri Szombathelyt Fehér
várral s levonja a következtetéseket. 
Maga a cikk annyira érdekes, hogy la
punk első helyén, vozetöcikkuek hozzuk :

Szombathelyről magárul szeretnék még egyel - 
mást elmondani, l ’gy késztet valami, hogy ezzel 
az ifjú óriással foglalkozzam s összehasonlítsam 
egyben-másban a mi jó öreg városunkkal.

(Hogy az „ifjú óriással" nem mondottam va
lami nagyot, az abból is kitűnik, hogy a szom
bathelyi lapok, melyek c napokban valósággal 
tobzódtak a nagyhangú kitételekben s „rivaldák
kal" „frenetizálták" a jámbor jött-ment vidékie
ket, egyszerűen „amerikai arányokban fejlődő
nek'' mondják városukat, i 

Hogyan is kezdjem ?
Hol volt, hol nem volt egyszer egy polgár

mester. Ez a polgármester nagyon vállalkozó 
szelleműi ember volt. Nemcsak annak a jónak 
nem állott útjában, amit masuk találtak ki és 
iparkodtak megcsinálni, hanem o maga is foly
tonosan spekulált, tervezgetett, gondolkodott:

i mivel szolgálhatná azon város érdekeit, melynek 
j élén áll. Csinált mindent a világon, még vasuta- 
‘ kát is, de ezek a vidék forgalmát nem el, ha

nem a város felé terelik. Szo\::l igen derék, okos 
ember volt. Azóta már képviselő is lett. Sut meg 
is bukott --ok más poiitiku-is-il e-. főispánnál egye
temben, mint áldozata a csúf emieku Tisza kor
mánynak, melynek szekerébe/, láncolta magat.

Szombathely újabb ülőben \ aló hatalmas 
fellendülésének, szép és sokat ígérő virágozásá
nak javarésze a város nagy energiájú volt pol
gármesterének lében Gyulának a nevéhez fűzéi - 
dik. Ez az igazan modern, ukos, nagyeszű es sok 

. gondolatit ember éveken át mást sem tett, mint 
rontott-hontutt, mért, épített, kisajátított, bekebe- 
lezetl s e szinte lázas, nagy munkának az ered
ménye a mai Szombathely, igaz, hogy még egy 

I jól kiöltözküdött, de meglehetősen kócos kis 
leány benyomását kelti a figyelmes szemlélőben, 
de mérget vehetünk rá, hogy pár év alatt egé- 

; szen jóképű kisasszony lesz belőle. Igaz, hogy 
, ma meg ;; legtöbb hcA jí: »ér-':: telke’-, lemmbo- 
. lasra váró vityillők bántják a szemet ; itt-ott, na 
, nem vigyáz az ember, könnyen az utcára ki

nyúló eszterhéjha ütheti a fejet: de az állomás
ról nem sár- vagy portengeren át, de a \ égig 
aszfalt Szeli Kalman-utea impozáns uj palotái 
között villanyos vasúton száguldunk négy pere 
alatt a varos kellő közepébe. S elvégre az első

benyomás a fő. Ha én városatya volnék, az 
iskolák után első, sőt legelső sorban a mi 
Deák Ferenc és Horváth István utcánkra mindent 
megszavaznék. (Ad vocem : Horváth István utca. 
Mit is keres a méntelep mögött az a hatalmas 
kaszák), hova Éhen Gyula már régen egy ha
talmas városi hotelt építtetett volna a városun
kon keresztül utazó idegenek számára

A város legtávolabbi pontjain is pompás 
, vízvezeték ontja vizét a száraz gégék és poros 
í utak leüblitésérc. A dalcsarnok felé vezető hosszú 

utón nem is szenvedtünk semmit a portól, ám 
az is igaz, hogy a város igen intelligens fellé- 
pésii rendőrei, kik szolgálat idején Kisfaludy 
rendőrkapitánytól kezdve le az utolsó emberig 
egyenruhában jártak, nem is engedték meg senki 
fiának, hogy fogatával arra éktelenkedjék és ri- 
asztgassa a gyalogjáró közönséget.

Érdekes, hogy a villany hazájában a város 
utcáit nem villany, de gázlámpák (Auer-égők) 

i világítják, melyek a város tulajdonát képezik.
Jó főmérnöke is lehet a városnak. A váro- 

1 són jóformán kívül fekvő szent István park pompás 
fasorával, —k villáival eszünkbe juttatták a 
mi vágóhídi dűlőnk s Erzsébet ligeten tűi fekvő 
budai utunk csorba fűrész fogakra emlékeztető, 
minden rendszer és terv nélkül épült vityillósorait 
s nem tehettünk róla, bog}- az összehasonlítás 
nem a mi javunkra ütött ki.

A városban most épül a dontonkosrendü 
apáeak felső leányiskolája s nem kerül bele egy

A FEJÉRiEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

Utazás az éjféli nap országában.
Svédország felé.

I'tazasunknak igazan érdekes részé tulaj
donképen július 9-én kezdődött, a mikor líerlint 
elhagyva, a tenger lcle vettük utunkat.

Előbb azonban i.emely epi/.odukat kell el
intéznem, nevezetesen arról az. érzékeny veszte- 
segrol kell szol,illőm, a inelv i,a>asagunkat IJer- 
lmben uiimarsaiunk hűséges eletetai'simak eh a 
lásaval érte. haludi direktor utal mondhatják a 
szőrszálhasogató elégedetlenek ikűluiiusen a kik 
nagyon keveset utaztak delükben) rossz ntimar- 
salnak, ele derek es jo lerji mivoltában senki 
nem ketelkedhctik. Hízom az elválás nem egv 
hús sóhajtást váltott ki s az elcsszemü vi/.s- 
gálodók kiváncsi tekintete a/.t is lellede/te, hogy . 
u söröskancsú keserű tartalma mindkét oldaliol , 
megszaporodott a nehéz künycscppek g\öngóléitól I 
is. De liát ez az élet nem leven a zavartalan j 
örömök hazája, ebbe a veszteségbe is bele kel- ! 

lett nyugodnunk. j
() .Marienbad felé vette útját, mi pedig az 

északi pályatidvairn vonulván, a Keleti tenger Ide 
induló vonalra szálltunk. Maga a palvauuvar egy 
valósági s kis vári s, a rnclpbcn kennjü szen ei 
al-ár eltévedni is lehet. Vasárnap leven, ezer is  tze-r \ 
ember zúgott ké ildötU'a.k, akár a hal gj ahol}'. Ki- 
rándule-k v uitak.a kik a v asái napot felhasználva, pár 
óra alatt a ingeihez tizek s ott egy 

délutánt eltölti e, kesó este ujia visszatérhették

porosz császárváros miudcnnapivasari torgatagába. 
A vonatunk lehetett vagy ldkilometer hosszú. 
Mire elhelyezkedtünk, egv gyenge purgatoriumi 
gyötrelmen mentünk keresztül.

Mikor a város süiii háztömeget elhagytuk, 
jobbról-balról hegvek vettek körül. Nem sziklás 
bércek, hanem homukhegyek, az évezredek óta 
üsszehalmozodutt tengői homok hullámhegyei, 
lia a lelenk csapódó üde legáiamlat nem figyel
meztetett volna benniinkit, az itt-ott íölcsillano 
kisebb-nagyobb tavak tiszta tűkre eszünkbe jut
tatta volna, hogy a tenger, a büszke, a hatalmas, 
a gyömoi őségén tenger fele közeledünk mar. A 
vámsuk kepe teljesen ionét jellegű. Zömök, \/.- 
mus hazak, csúcsíves stílusban épült csinos tör
ni ok tekinlgetlek lelenk a zöld lombok satura 
mogul. A vegetáció let mész elcsen s< kiele tekin
tetben különbözik a mienktől. Surga aram kalá
széi ronasagot hiába vaunk, mert a zi Idein ve
tések legalább két héttel mögötte állarak a mi
enknek. Szollut, avagp tengem meg épen hasztalan 
keresünk. Mmel közelebb elünk a tengerhez, an
nál több lesz a fahaz, jelezve, hogy az északi 
vidék e jellegzetes lukasa kezd szemleletünk
nek állandó tárgya lei.ni. Udaéiiink a poélikus 
fekvésű Stralsundhoz s mintha vonatunk kedvezni 
akarna, lelkűi ben mcgkciüli az egész várost, hogy 
annál tovább gvönpórköuhessűnk a hatalmas, 
ke mór dóm körül megtelepedett házikók kedves 
kepeben.

A tcngeiparton meglepetés vár reánk. Egy 
■gV( ;u méter szélességű tengi rezoroeonkellkereszliil- 
nicni.iink, hogy a Rügen szigetére érjünk, a melyen, 
annak felső részéig, vonaton folytatjuk utunkat

! az egész vonatot szépen rávezetik. Mi kiszállunk 
s a hajó oldaláról gyönyörködve nézzük a hullá- 

; mok játékát. Egv negyed óra alatt a másik parton 
: vágniuk, vonatunk tovább robog Németország 

buzakamaráján, a Rügen szigeten keresztül ‘ Hul- 
lam/ó zöld vetések, szép sorjában álló cseresz- 

1 nvetásurok tekintenek felénk. A pirosló cseresznye 
I mosolyogva teszi magát kívánatossá számunkra.
i Sassnitzban kiszállunk s hajóra ülünk, hogy
- a távolból felénk tekintő Svédország partjaira, 
i Trellehorgha érjünk.
! A ki a tengert megismerte, mint jóbarátját,
, mint kedves, el nem feledhető ismerősét köszönti 
| újra. l'gy voltam vele én is. Adria, a Földközi 
1 tenger, az Atlanti Óceán után újra üdvözöltem 
i azokat a kedves hullámokat, a melyek oly ellen- 
| állhatatlan erővel hódították meg rokonszenvemet.
I Gyönyörködtem újra a sötét, örökké félelmetes,
I legvozhetetlen erejű s mégis szeretetreméltó ha- 
í talont fehér taraja hullámaiban, a fölöttünk 

vijjogó sirálvok hónai lehérebb szárnya csatto
gásában. Szinte észrevétlenül jutottunk hozzá, 
hogy csoportba verődve, valamelyikünk, — talán 
más, talán én — dalolni kezdtünk s öt perc alatt 
a mélabus magvar nóták zenéje tulharsogta a 
hajúkerék zakatolását, a hullámok zúgását. Hát 
még mikor valanielvik a hajó szalonjába bete
kintve, felfedezte a zongorát. Szinte határát se 
találtuk a jó kedvünknek. János vitéztől, a Balaton 
partján siró kis lányig, sorra kerültek a régi és 
uj magyar nóták s a ki idegen volt a hajónkon, 
kíváncsian kérdezősködött a hazánk után, hogy 
hol terem az a ncp a melynek oly bánatosak a 
nótái, hogy a szív  majdnem beleszakad a hallá
sakor s mégis mosolyban ragyogó szemmel,

kelumes í tovább. Vonatunk szorosan a tenger partjához 
a i megy, ott pedig egy hajó vár bennünket, a melyre

Mai lapunk 4  oldal.
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Erre vall a pezsgő kávéházi élet, mely sokszor 
erősen benyúl a keso éjszakába. Ellenben avul
j á k  irányú nevelés alig bir a kellő intenzívHassal, 
Javára a sok katholikus iskolának. Legalább erre 
vall az a körülmény, hogy mig másutt imég a 
fővárosban isi az ifjúság szeretetteljes tisztelettel 
üdvözli H vallása papjait, Szombathelyen ez a 
s.-.okas, úgy latszik, teljesen ismeretlen.

Koldus nines a városban. Legalább a mi 
re/bilétes pálinkafazekainkhoz hasonló alakokká 
sJiol sem találkoztunk. Lgv latszik ott a sze
gem ügv rendezését nem a sitaps/putiknk tulap 
d'.nosaira bizzált.

Edénkén érdeklődtünk a van.s katholikus 
társadalmi intézményei iránt

A város piaeán, a mienkhez hasonló alkok 
in is helyen all a keres/tenv logyaszta.-i szövet
kezet. Elén világi úri emberek allati.sk \ltal..’.Mn 
;i sál os papsága kesésbbe érdeklődik a i-atlu dl 
f.,:s tnté/mények iránt A premonteri fém! m.i"- 
tagjai meg epen nem. 1 *k cw/r tanítanak. Itt 
örömmel és büszkeséggel gondoltam a mi dcck 
s a katholikus ügyek iránt, melegen érdeklődő 
eisztereita tanarainkra.

A szövetkezet esi forgalmi meghaladja a 
s/.a/.negvvenezer koronát. Egv ba/.mcgv et inun- 
da|a virágzó, munkával allando.m, bőven el suti 
latsa, pontosan es szorgalmasat) dolgozik. \ .  
egv házban van a katholikus S/.ombathels; Ejsag 
szerkeszti .sege, a katholikus k-t cs egs vendegin. 
Büszkén konstatáltuk, hogy az egesz ha/ lun 
damentumi»tt>i, tetőstől, mindenestől kciniimc 
sen beletelne a mi Szent István termunkiv.

A kor elete, mint mondjak, meglehetősen 
p.iiig. I *ar e\ s el ez elő: i egv kis teáson >m vi 
tls/tviseio ino/g itta az cgcs/et. rendezett netians 
k.s mulats í u •' t. Mióta, o el; is.. ,,t; a s-a . -'."s.

Ünnepi  b e s z é d
* ;i szí kcMchurvari s/.LkcsL-gyu.izt'.ni Nt\au ünnepen

mtt.ua Or. PROHÁSZKA OTTOKÁR v nt. t.m.u. 
j '■ (Viei-o
! II. Szent ists'án második jellege az élel-
! szentség, mélynél lógva az Evangéliumot nemcsak 
| hirdette, hanem ateiezte s atelte; Krisztus tanai, a 
1 hitet s az eszményi télikéis t önmagában kialakituüa.

Az evangélium s..cp szó; Eteti országát 
litrde'.i, Ételi útjait kes/.ra. Jón az Isten kegyelme, 
jón s darus..I édes, cl---. vigasztaló aljasaivm, 

ezt igeit. l'role'aK eiienitk, apostoluk hirdetik, 
de a ie'gs/el'h sZo Is isik  s.-.o mar.ni, a pioiotUZ 
a levegői s'eidesik, apóst akit világutazóknak minő
sülnek, ha az a femivimaiigoziatou s megígért 
istenül szaga nem kosz":.; be lem lég, ka a s/obui

e.e e i ' s  s'ailas, I t etet null lesZ. KrtsZ’.Us 
1 'mim is ugv tar.ja . L i la  tnea spirtttis et vita, 
az ni igeim szellem is e.el. lgui, s/.o ndi, melv 
széliem s melyből elet .egsen! ts te is lég az cic- 

’ tét tefeUi'.o szellemet sn.gcUk tmudeiiuit. .Meg
jelennek ko. inna ],at.;.:r.;.s szellemei-;, iilo/olok 
s toisege . elvireiidszei i acI alakilanak ; csatlakoz- 
n.iá iioz,.ujnk musvs/.ik, ..tohb neineseun elet” 
a |els/.as uk. dolgozik az ember cmes el, boroná
val; az iparú.-, kez/e!, tuséi; a művész ecsettel, 
s esővel, -i több, a jót h eletet hajszolja vaku 
menüs t; kaidí'ol esm..inak kalapácsul ; össze
tol ik -i s/tináka’, ktois.isZtjak a vasat, a nemes 
temeket, a több eletert. Kannak a gondolatot 
t.ua, koie, cicié, a jobb. a több, a komfortosabb 
eletett. .Minden jo cs nemes törekvés, többe ké
sesbe kü.soseges ; a legjobbat az szolgaija, ki 
az eietet nem színben, nem kőben, hanem ön 
magúban alakítja ; ki nem színeket, hanem szi
veket noz harmóniába s ki az erőt s a szépsé
gét, mint erényt, beket és szentségét önmagában 
a teli.

Ezt a szent teszt. Krisztus gondolatait a 
s,.cni eá at, eszmei is emek u ad testet, boldog
ságán o elv ezt. lí- de ck, művészek loloti elso- 
sort-nn a szem a tettek embere.

Szent I s s a . i  is i lyen, nagv, fölscgcs a la k ;  
a nag > tet.uek, a K i s i r . ,  k-cp inasr a . . lakún.:, uagv

o

év és létesül az uj kultúrpalota is, melynek ügyé
ben a város most tárgyal az állammal, hogy 
hirdesse Szombathely kulturális előhaladását. 
Mindenesetre előbb elkészül, mint a mi Deák 
Eerenc utcai elemi iskolánk, melynek megnyitását 
hatszáznál több tanköteles varja.

A várost jórészben intelligens nép lakja.

1 azóta félig meghalt az intézmény, egy nagy 
katholikus, püspöki város művelt, nagytekintélyű, 

i jóirányú papságának szemeláttára.
Szomorú dolog; méltó, hogy gondolkod

junk felette.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ._______

j életnek embere. Az Úr gondolatai tükröződnek 
! lelkén s az Úr nyolc boldogsága ünnepel sztvé- 
| ben. Lelkén ott ragyog a lelki szegénységnek, 
I az alázatnak nagy jegye a Végtelennel s i.nádandó 
I intencióival szemben ; a mezítláb járó király7 sziv- 
! böl alázatos.’ - Ez alázatot egyesíti a szelídség 
j bájával; hős ő, de nem üt kardjára erőszakkal; tudja 
i ö azt jól, liogv az emberiség haladását nem az erő
I szak biztosítja. Szivébe zarja a tisztaság boldogsá- 
i gát, mely a lelkiismeret örömében az Istent látja,
I irgalmas sávit es 1 így. könyörületes es sírni tud.
: A nvoic boldogság ragvogó szivárványában kifcjlik 

Istvánban a júakara’, az eio, a bensóseg és iei- 
: kerülés; kibont.bt szirti -akon. scab .dón, óntu- J  datusan repül ;i nagy, az örök célok felé. Legyőzi 
j a világot, amennyiben az durva, sütet, alaktalan, 
j állatias, fölemeli a természetet, linonitt|a érzéseit 
| s az isteni kegyelem erejében kiemelkedik nemcsak 
! kőinvezelének lupáiyáhói, hanem évszázadok s

ev ezredek magaslitai, az .."t'ök Italnt'ok" föle.
111. lgv ragyog eiötteni Istvá i király s

mialatt gv unyorkod'iin nagv sagau s lelkesük 4;
érte, lelke itihj hatni s/.'i lati: ezt t_dd es ei.’.i
log'Z. lel:jel ei h.tlel s tolisd meg sa V Cilel t.S.'.i t
eri-tolcse-vM s belőled is alakul n'ajd i. mber lst ti
has. mlatos -agara.

l ’gy-•e ez keli nckun-'v ; ieiK-.-s, ideális hit,
mciv eme !jen kii/n.:p' szürkeség. lad, unalmas
tengi idles tol', leiKVs lí’.;, 111,'h 1,1 : s világi»s-
sngot ont leluirni az ekíneic s k>:z léiméinél;
melv ségeih•e. 1 Itt Íveli nekünk vagv is ).-leni gond-)-
i.atok, melyek W/.e-.'-enek, írt Ueil, \ agvis nagv
úe.* ne Ivek életünkbe leiket verj..nek Isteni
lú »; leit )!íilt : néhai! elve -z az ember. eleruyed a
leiKe : es sinbi iLr Men.seii at) s-jaiui t u .ilei n ; a
lo-zludo/o istenkep a lelek h rvad.is t. Azután
pedig zsenialitásnál, tudoinanynal művészetnél 
többre kell becsülnünk az éle's/enisúget s sugallatai 
szerint kell kiai.ikti inunk élvünket. Az crkülcscscl 
ellenkező irányzatok a hanyatlásnak, szelte.nteleti- ' 
segítek s züllésnek utjai; a lelki erős ei el-orvasztjak 
;t testit ; mindent megesznek, de nem hogy vert 
csinálnának', hanem mérgét; esznek életerőt, mint 

! ahogy a rozsda eszi a vasat, a penész a kenye
ret ; cl durvítanak életet, modort, Ízlést ; meg a 
nyelv is durva lesz, mint ahogy a mocsaras föld
ben megterem a dudsa; s a haraszti).in kikel a 

■ kigyúíojas: úgy az Isten oltárának romjain n iggyá 
no az „esz istennőjének", a csúnya érzéki észnek 
halvány.i/asa s vele a hahónak raja. Ah, nem 
ezt, nem ezt, hanem eletet, leiket, teli ü hitel s 
tiszta eniulesot keresünk.

Minderre a program sz. István alakja, kire 
az egs ház rn.nuMt ttw idv.lu ; ne fajuljatok el az

ábrándos tekintenél eneki.k, mintha nunueti öröm
nek, minden ImlclijtcMick a loir.usa S'oina.

Ili/.oiis’ m.igs.uok Sománk mi telein.i; 
annak a teiigervi/.s/.ii.u s/einii, kutdei li.-ju oi„i; 
u-nak, meg nemeinek annak a szegény set,i eu 
is büszke nációnak, a Muna-1 i-/a lajuiu.k. a 
Kárpátok alján cl'euiln ronas.iguak siiuiUu, a 
leik eljöttünk megnézni, tanú.main ózni a ma-- 
si/.et, lí'Mjet, eruejet, hogy a/tm. a magunké: 
annal jobban, unnál nagyobb rajong,-t-.-ul tűnjük 
szeretni. S olyanok vagvunk, a inils éneknek 
láttok bennünket. Nem isiiieijuk a ) o/t, mm 
s/oritjuk az e'lket szazlele vasmiiujnbn se a 
szivünket, se az alakunkat, !u dal< lünk, a/.ei t 
dalolunk, mert a dala na lelkünk gsotigse, \ 11. i v - -,
.1 mels megketto/i ...... ckip..s/tja ;
inukat, lieiiliunkel nem lat--Z ti moUigi;;, he. 
s. 'lsünkön a Ernát Inge lagouik s nem 11. ki •: ;i i K 
a jokeds imket se. ha a lelkünk hangulata jukcitv • c 
mJll bennünket, a magsai' lold levegője, naj -u 
g.aa, Vi/.e, boia ily eme nevelt Kinunkct. A 
magsarok Istene így ajándékozott illeg bennünket.

Mát biz ezen nagyon esudálkozott a nemet 
is, az ánglius is, de tízért nem titkolhatta el azt 
a megjegyzést, hogy mégis csak irigylésre mel ó 
náció lehet az a magi ar náció! tik ugyan a/, 
eddigi Mdrajzi tudomány uk szerint ügy gondol 
tak, hogy Ausztria hol a melynek az a bizo
nyos magsar fold kiegészítő részét képezi, 
csupa nemet keríti ki, vagy ha magyarról e'’va- 
tálán szó lehet, azok csak cigányok lehetnek, a 
kik feketék, mint furuónépe es csak a goi,is eve 
séhez, meg althoz a bizonyos tsehard.ish >z érte- 1 
nek és borjuszaju ingben járnák. í

A négy óm uios/nt tartó vízi utunkon n 
let.ger a .ellető f.gUiedclmescbbcn viselte ma
git. Le mégsem úgy, Hogy a tengeti betegség 
gyötrelmet társasagunk egyik tagjait maradandó 
nsoinoK.il ne nagy tan scuia. Ne Ki e.eg S'oit, hogy 
a le; link egy tii-ma-iK Vidám tagja el.iiKcn ldes- 
ti -.t-- a gy oii eiiiiLKel s gy enged kcnle ingLnn rész
iéire gs uaiiit a iiaiak iránt.

t rc..cnoi'gbu e-te !• urakor értünk. A nap 
Vérpiros uumjuiM I a;koiozsit, iitíKur l’UKoti ie a 
Ku_,cr huiia.i.m :ii'g"U. L'tj.ii túlidén let.s, ra- 
gvogas Ionéin., a tenger zöld vn.c !io.-s,.ii hosszú 
t.ic.g nem ;-tíi sí. - ilakozni a telis uránul eus'- 
k- íren. a.

A pa.lo.i nagy ne-ptoineg vari bennünket. 
\ usaroa, le-ve.i, | ompas s/orako^as volt s/.a- 
'liuiii-a.;, liogy ,1/. eiZev.o llajo Illessze ol'szagnoi 
j-vo i.epeneii t.ús ,n ív ai'an gy n;i \ . a la idjstie.-;. Isii 
U.i\o/ be-ti jegy eVgeilii --/.oi.sail, eiov e l telt I a Kul is - 
\ eeske'incl s púi - -I n, égj egs Ze’st esinait.un a 
; amnlo pubakmui ■ n lsajuk teumtve, i'aauilva 
vettem es/.re, hogy különösen a/, itjabh generáció 

| pózba vagja magul, mosoly og s tetszeti magát. 
A balekek azt hittek, hogy le akarom okét raj
zolni. A \ tiag minden Kincséért sem s/.ulas/tuUam 
soma el a remek alkalmat. lettem magam,

: mintha rajzolnék, a közben titokban Italaira ka
cagtam magam a Inra képén. A szép nags cson
tokkal, nagy kezekkel es hibákkal megaidotL le
ányzók a gömbölyű szoszkehaju, holdvilág szinti 
képükből oly ábrándos tekintetekkel pislogtak a 
maguk Szeptjük, meg Tónijük fele, mintha ez a 
pillanat előleg volna a jövendő minden boldogsá
gára. Mát meg a legeinek! Hogy feszítettek a 
melléin ükét, szinte latta az ember a nagy kiálló

csontjaikat. .\z oraláneukat meg pláne élőt ebigs - 
’ gyes/ le tt ék, hogy a tekintet el ne tévessze. Bá:- 

■uknak is, dacosaknak, erőseknek is akat tuk lát
szani. Remekül állott a lók-iforma csupasz uhra- 
zauikho/,  meg a vizszinti szemeikhez. A gvere- 
kei< nem tudtak hova lenni u bolilogsagl'.il, mikor 
e gondollak, hogy róluk most valószínűleg a messze 
országok iskoiaKcpci számára  készítek vázlatot. 
1 oites  magukat előre a többiek hóna alatt s nem 

győztek ea>re nyújtogatni a esirkeform t nvakuk.it. 
Mtiior azlan kedvem szerint kinuihutam magam.it 

I rajtuk, c^y barátságos ke/legv intes-el uagv ke
gyesen megköszöntem a sz ív  essegiiKel, becsaptam 

i a jegy Zokonyvemet es siettem a többi után. ( )k 
hu-egesc.i követtek, körülvettek a v.Mia'un.kal s 

' meg olt is az érdeklődés ko /po i r ja  vo;ta;n, nmio- 
g . t i  ak ram, hogy ez az u r a / ,  a ki le-z-edet: Cs 
meg- aok.te .t  Le.,nőnket a távoli hazája szamara. 
A m g  a vonatunk el nem túlit, lulvi-m lobog
tattuk egymás tele a vasárnapi zsebke időnket.

Naplemente után még leg.uai'b m .sfe! óráig 
| világos volt. .Mikor két óv előtt az Atlanti Oeeanotg 
j az egyenlítő kiizeiében jurtám, délután hat óra 
; l<or- ;l ,iaP iemente után egy negyed <<ra múlva 
j éjjeli sötétség vett körül bennünket Itt 1 1 órakor 
; is tisztán láttuk a vidéket.

| ( iyönyürii tájim robogott a vonatunk ke-
j resztül. Kedves, szelíd vidék vett bennünket körül.
| Hegyeket, vagy sziklákat alig alig pillanthattunk 
| meg. A zöld fenyvesek, a buja fü mindent siet

tek ellepni, hogy a vidéket minél kedvesebbé és 
szeretetreméltóbba varázsolják. M'nJen öt perc
ben egy to tiikie esillámlik lélénk. A lankás ol
dalon mindeniitt hullámzó vetés Ígéri a termést,
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Isten fiainak gondolataitól. En is ha hallom a 
honfi keservet, mely a törpe közélet lapályairól 
fölzokog, hogy „völgyben ül a gyáva kor s ha
tára szűk köréből ősi saslakára, szédeleg, ha 
néha föliekint"; ha hallom a magyar nép vágyódó 
énekét, hogy „hol vagy Htván király, téged ma
gyar kivan": azt kialtom nekik: i.r sírjatok, hanem 
buzduljatok, ne kételkedjetek, hanem lelkesüljetek 
s a hitnek idealizmusával s az erkölcs ősi erejé
vel érvényesítsétek a gondviselés szándékait. Óriás 
áll sz. István személyében a nemzet elén, nyomai > 
bán csak nagy, erőteljes nemzet indul meg. In- : 
dúljatok hát "meg s mondjatok: Hungária pro-- . 
pere procede et regna. Édes magyar hazánk, sz. 
István nyomaiban járj, haladj, Isten segítsen s 
hatalmad érvényesüljön !

Ú J D O N S Á G O K .
■ Nyíri Sándor volt hómé,leírni minis/ter 

az nj kerületi parancsnok ma vám-unkbn érke/i u 
es átvette a székesfehéi vári lmiivedkerlilét l'ekti: 
parancsnokságot.

- Megsemmisítés. A belügyminiszter I' c;cr- 
\ ármegye közgyűlésének az adok eltiltása ug\ civil 
hozott határozatát ma érkezett leiiataban meg-etu 
misitetette.

- Az ipartestűlet köréből. Tegnap délután
1 órakor a cipészéit, csizmadiák egwiües sz a kos /-  
lülví ülést tartottak, mely alkalommal a pécsi 
börszakosztály áltál áttett országos, általános 
en euvü ráncéi rtarlá.zi szabályzatra vonatkozó ja  
rastal képezte megbeszélés tárgyát. A javaslat a 
vásározó iparosok védelme végett szükségesnek 
tartja, hogy a nyomós indok nélkül njabh vásárok 
ne engedeiy eztessenek. A sátorok Iciálh'asára es 
l'elállitási idejére vonatkozólag országos, egyöntetű 
eljárást kívánnak iparosaink s szükségeknek tartják, 
liogv a kirakodó, azaz ruhavásárok mindig a 
bal omvasárral egy napon tartassanak. A javaslatot 
a szakosztály magáévá tette s pártoló \elcmennyel 
terjeszti fel a kereskedelmi es iparkamarához.

l'gyunezen szakosztályi ülésen, melyre a 
szíjgyártók is meghivaitak, Kirisils Hódog ipart, 
jegyző ismertette a kereskedelmi és iparkamara
mik a ki nős hadsereg részére a kisiparosok által j 
szállítandó lábbeliek és szíjgyártó, valamint nyer- j 
r,.s- ál nk beszerzése iránt megküldött pályázati ; 
hirdetményéí. A hakancs-szállitasra vonatkozulag ! 
óvómban megalakult az alkalmi s/ovcikczct, mely . 
llorvaih Mihaiy csizmadia-ipan st Iclha'aimazta, 
hogy az ajánlatot benyújtsál, a vonatk .:ó meg-

majd a tehenek vidám kolumpja veri fel az alomra 
készülő vidék néma csendjét. Hát az emberek ?
Ó dehogy feledkezem meg róluk! Hiszen mintha | 
most is lelkem elolt látnám ókét, a mint a vonat i 
robogásának hallatára kilépnek a ház elé s a . 
kendőjüket lobogtatják felénk, meg a két barom j 
esztendős babák is. Nem gondolnám, hogy a jó- j 
let valami busás bókezüseggel szórna (elejtik kin- j 
cselt. < Hyan szántóföldekről, amilyenek mmalunk 
vannak, a svédek álmodni sem mernek. Van vi
rágzó faiparuk, a gyakori, majdnem minden
napi eső s a raja következő nyári napsugár : 
kövérre nevei: rétjeiket s igy az allatlenyasz/es
allando jóvede’nii l«urast kepe/, de dúsgazdag- 1 
sagrol azt his/.uu - i.chc/ut szoihuinntik.
( itt 'élnek az fi jellegzetes, kivétel nélkül voia.sie 
festett hazaikban, melyeknek csinos-aga, ti.-zta.-aga 
olyan kívánatossá es tdedheictlcnnc tc-.:i eloltunk ; 
a svéd \ idéket.

Ej tél felé járt mar a/ i,f> - mi meg mindig 
az ablaknál intünk, hogy gyönyörködjünk a fajos 
lap szépségéiben. A vonat szolgái pedig elkészí
tették már kényelmes ny ugv oliely linket, mely 
pihenésre intett.

— - Hölgyeim, uraim! holnap is nap leszen. 
Heggel már Stockholmban kell lennünk s ott 
szükség lesz a frisseségre és a jó kedvre. Men
jünk és pihenjük ki magunkat. Jó éjszakát!

- Jó éjszakát!
Biikei Ferenc.

rendelést elfogadja, a megrendelt cikkek beszál- j 
Ittasai eszközölje s a kereseti összegei felvegye.
•— Kemelheidleg az idén az eddiginél nagyobb 
kincstári megrendelés jut a lehérvanaknak. Itt 
jelezzük, hogy amennyiben a csizmadia, cipész, 
szíjgyártó es nyerges iparosuk közút bárki aján
latot óhajt benyújtani, a szerződési teltételeket 
K irisits Liodog ipart, jegyzőnél lUuö. évi októ
ber ho 15-ig betekinthet.

— Gyermekhangverseny, Lapunk keddi 
számának soktele komoly es szomorú ügye kö
zül kiszorult egy lnrecske. Nem is ok nélkül. 
Álért magunk is akartuk. Teltettük attól a komor 
környezettől, a melyben lalau nem is tudta volna 
íulebreszteni azt a rukunszenvei, a mely méltán 
megilleti. A szőlőhegyen jótékony célra rendezett 
gyermekhangversenyrol szol unit, a melyre szom
baton oly szeretettel hivtua lei a jo emheiek 
érdeklődését. Örömmel mondhatjuk, hogy nem 
hiaba! Kuvats karoly ur tágas, Kényelmes, szép 
szőkéjében nem elusznr imenuuiK az ilyen bajos 
esteiy , menyre a nyaraló Szela>íuiU'\ ar mteikgeu- ! 
Cluja, a gyermekeit S SzUlok aKKor.i szcietette! 1 
Mellen. .-V s/.ep i'iVezele melle ti iei meszelésén az j 
aiUcisus jotev esiieií is tere nyiiott s a Korúnak, i 
sut a banieok is stii un hiillotiiin a szegények j.i j 
vaui. A uuisur eisu pontja A >>;»</.> Metike mu- ! 
v esd zongurajateKa volt, a k. • iiunield .'sercnad- ! 
jut játszotta. Anny iszor dicsei ma mar a kisasz- 1 
szuny igazi talentumra valló cm,masak, hogy lol- | 
mentve eie/.zuk magunkat a l;g\cicm lehívásának 1 
szukscgessegeloi. l’ompas tecniiiKaja, bátor ny u- ; 
goUl eiu.iuasa iiamisilatlan élvezetben részesítette 
liuligatoit, a km csak egy imatt panaszkodtak, 
hogy a Kisasszony oly lukar vuit s a zajos isme

) telt tapsvihar se tudta egy ujrazasra bírni.
| (.lifting Lenke kisasszony csinos hegedüjatekaval 

keltett őszinte es zajos éljenzést hallgatóinál, a 
1 melyből azunban nem kis lesz a játékot kísérő 
i Kovái Is ben kisasszonynak jutott, -  1‘ichler An- 
i nuska nevet Teheivarutt minden művészét iránt 
j érdeklődő ismeri. Sokat variunk tőle s ürömmel 
! mondjuk, hogy ismételten nem csalódtunk. Hang
. jának erejet, tisztán csengő dallamosságát, nagy 

terjedelmet dicserjük-e vagy kedves megjelenését 
: ne akarjuk elfelejteni: - -  valóban nehéz a vá- 
! lasztás. Nehéz vult a választás a hallgatókra nézve 

is, ti kik háromszor is kitapsoltak a művész
nőt, a ki meglepetésül szebbnél-szebb magyar 
nótákkal kedveskedett. liijjing  Liliké a csa
ládban otthonos művészi hajlandóságokról tett ' 
tanúságot, a mikor egy rövid, de annál kedve- j 
tebb daluk ; „Juliska sötétben" elszavulasávai 1 
hódította meg az o lelke.- hallgatóit. Kijutott a 1 
tapsl'ol (ierh v Szcvér innak, a jelenlevő szerző
nek, a ki alig győzte s/ei eny seggel a halas un - . 
népiest. Hermami László művészi hegedűjá
tékát szinten ismeri varosunk közönsége. Feles- j 
leges volna lehat a különös dicséret. Csak any- ’ 
nyit moiidunk, hogy mcllo veit onmagalmz s 
azokhoz a reményekbe.-, melyeket szépén izmo
sodó tehetsegéhez kotu.a,. Játékának kedves es 
művészi háttéri Klokm r Ju/scfne unió zongora
kísérete szolgáltatott, a kit szinten halás ováció
val fogadott a fellelkesült hullgmusag. - \ egűi egy
idvlhkus dalukból üssze.aai b ibajalek köv etkezett. 
Szabihty Antiuska hajó.- beteg lett, a felicr pár
náin hajtva bolyhos - ;o.a lejei, halvány aiccai 
jajgatott az orvos után, a ki (iij)mg  Lenke 
személyében nun is lo-cit az orvosi tudomány 
Sí. giisegcvel. Tejen iciiw- ciiinderrd, .-zenien a 
pupa-zcmmel, n.uerto kedvességgel vizsgalgatta 
a kis beteget s addig e-:e-eregtek, addig dalol 
gattak cgv inasnak s a körülöttük álló énekkara 
addig énekelgetett, mig végre beállott a javulás 
s az apró sereg kozmcgelegedesre tanéra ['er
dőivé. elfelejtett minden bajt és fajdalmát. A 
rendező a faradhatlan Ilonka néni volt, a kinek 
ezúton is sietünk átadni a könyürtiletesség jótékony 
angyalának nevében a megeidemlett babérkoszorút.

Az előadás epilógusa természetesen a nagyok 
mulatsága lelt. Köztük az első nmlattatóé, Nagy 
Zsigáé, a kit az aprók serege addig biztatott, 
addig erőszakolt, mig az ő behízelgő szép bari
tonján egy csomó szép magyar dalt adott elő, 
természetesen a János vitézből is.

Az előadás 200 koronát megközelítő jöve
delme jótékonycélra forditatik. Szegény iskolás 

j gyeimekek részére gyűjtenek belőle alapot. Azt 
hiszük azonban hogy a Vízivárosi építendő templom 

I alapja szintén részesül belőle.

— Halálozás. Vezér Lászlóné, szül. Winkler 
Mária, néhai Vezér László tanító özvegye 35 
éves korában hosszas betegség után elhunyt. 
Temetése tegnap d. u. volt nagy részvét mellett.

Köszönetnyilvánítás. Mindazok, kik felejthe
tetlen leányom özv. Vezér Lászlóné elhunyta al
kalmából mély fájdalmunkat részvétük nyilvání
tásával, avagy koszorúk küldésével enyhíteni 
iparkodtak, vagy a temetésen megjelentek, kocsi
jukat a temetés alkalmából rendelkezésünkre bo- 
csájlották fogadják ez utón is szívből eredő há
lánkat. Székesfehévár, 1905. augusztus hó 24-én. 
Uzv. Winkler Gyürgyné és családja.

—  Zsoldos. A középkornak volt egy érdekes, 
ma már idejét múlt intezménya, a zsoldos kato
naság Ezek az emberek pénzért harcoltak bárki 
mellett és bárki ellen. Nem nézték az ügy igaz, 
vagy gonosz, tisztességes, vagy tisztességtelen 
voltat, csak azt: megadja-e a felfogadó a kial
kudott bért. A mig megadta, kész volt a fegyver
barátság, ha felmondta, a zsoldos akár az ellen
séges laborba vonul: harcolni.

Ez jutott eszünkbe, mikor a Széhe-fehérvár 
es Vidéké keddi cikkét olvasva, a szemenszedett 
hazugságok, rágalmak es ferdítések sürii hálózatát 
láttuk. Tisza István fizette, tehát a hazudások 
es rágalmak bere ki van fizetve.

Először közgyűlés hangjáról beszél s kurta- 
kurcsmai diskurzushoz hassonlitja. Miből követ
kezteti ? Lapunk felelős szerkesztőjének Biikei 
Ferenc, biz. tagnak tulajdonit egyes szavakat: 
„doglius, dógletes szagu legyek." Aztán ismét: 
„dógletes hús és büzletes legyek." Eltekintve attól, 
hogy holmi „dógletes és büzletes" szavakat mi 
a közhasználatban egyáltalán nent ismerünk s 
ilyenek legfeljebb a Galíciából bevándorolt kazárok 
szótárából valók, komisz és pimasz rágalomnak 
u\i'vattájuk a Sz. és V. állítását, mintha Biikei 
Ferenc az idézett szavakat használta volna. Be
szelt szemtelen és impertinens legyekről, a me
lyek a tejes és húsos fazekakon kövérre híztak, 
de a Sz. és V. állal neki tulajdonított szavak 
csak hülye elmének a szörnyszülöttei lehetnek.

Aztán jön egy másik hazugság: Dr. Saára 
Gyulára ráfogja, hogy „a szabadelvű pártot soha 
nem hallott elismerő szavakkal illette". A hány 
szó, annyi hülyeség és hazugság. Miféle fülei 
lehetnek annak, a ki egyátalán nem mondott, 
senki által nem hallott kijelentéseket tulajdonit 
egy un embernek, a kinek elvi meggyőződése 
mindig az ellenkező álláspontot foglalta el. Kije
lentjük, hogy a dr. Saara Gyulának tulajdonított 
szavakból mi es a kik a közgyűlésen ott voltunk, 
egv szót sem hallottunk, a mit rája fognak nem 
egyéb otromba hazugságnál.

Hasonló otrombaság eljárása, midőn Tóth 
István főjegyzőt, illetőleg az egyik aljegyzőt meg
támadja, a ítol a rosszakarat és célzatosság, a 
Tisza imudas, no meg Fiáth főispán eljárásának 
ügyetlen védelme tiki az ellenzéki főjegyző el
len. Egyébiránt ezen ügyben az érdekeltek helyt 
állanak mugukert és cselekedeteikért.

Havranek József városunk polgármestere 
egy alkalommal nyilvánosan szem- és fültanuk 
jelenleteben a Sz. es V. egyik cikkének alapján 
pimas-nak, hitványnak, ripöknek stb. nevezte 
Lmja Aladárt, az említett lap f. szerkesztőjét. 
1‘ulc/cT l'eter gazd. tanácsos pedig a Nádor ut
cán masuk jelenléteben ugyancsak húrja Aladárt 
gazember-ndi deklarálta. Lurja Aladár mindkét 
rendbeli epithetont zsebre vágta. Ezek után nem 
cgyataián nincs mit csodálkoznunk a Sz. éz. V. 
innodorán.

- -  Ismeretlen öngyilkos. Ma délelőtt egy 24 
éves fiatalember akasztott holttestét találták az 
aszalvölgyi dűlök egyik akácfáján. A rendőrség 
részéről Kuti Fülöp rendőralkapitány ment ki a 
helyszínére. Az öngyilkost megmotozták és nála 
egy munkakönyvét találtak, melyből a név azon
ban kivoll tépve. A munkakönyvből kitűnik, hogy 
az illető legutóbb Kisbéren Heiszler Ignác szállí
tónál, mint kocsis szolgált. A könyv egyik lap
jára azt irta az öngyilkos, hogy tettét azért kö
vette el, mert nem tudott iszákossági szenvedé
lyéről leszokni. Hulláját beszállították a volt vá
rosi korház hullaházába.
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— Táncmulatság. Sórecz József táncmesíer 
diáktanilványai f. hó ló-én a Latxkuyits íck- kert
helyiségben a szegénv iskolást! uk felruházására 
jó! sikerült táncpróbái rendeztek, Je'en'-ul'ak :

Asszonyok: Hernádi Istvánná. Hcndi Ist
vánná, Razsi Ambrusné, Reke Jozselné, Hékefi 
Józsefné, Bébik Ignáené, CH-ra Jano-né, Cserny 
Hugóné, Deák Ferencié, C.rótz Kálmánná. léin 
hirn Istvánná, C.erbán Istvánná, Horváth San 
dorné, Hajós Józsefné, Hollaky Árpádná, Illés 
Antal né. Juhász Joz^lná, Kapitány Eajnsné, Kir- 
ner I.ászióné, Kovács ( ,\órgvné, Kóvesilv I.ajosné, 
Knezits Istvánná, Káplán Istvánná, Mayer F.rnóná, 
Monde! Jáno ne, Pohlentz Alajusné, Fala Györg\ né, 
Papp Kándorné, l’app Józsefné, Hangi l.ipótné, 
Palkmits ( lyürgvné, K’édev Yilmosné, Somogyi 
Károlvné, Sah' Kttrolvné, Stoikovits Józsefné, 
Schlógl Adolfné, Sehvalm \'iktorné. Szabó Ist- 
vfmné, Szarná Istvánná, Szép Károlvné, Szeivald 
Istvánná, Szőke X-né, Szöllösv Ferenené, Szó- 
koly Istvánná, Stelánits Jenóné, Tar Jóxselné, 
Wittendorfer Katalin, Vásárhelyi Gyulané, Zalka 
Janosné.

Leányok: Heke Mariska, Rendi Hixikv,
(Sernv Lluska, Deák Ilonka, Kinhirn Katica, 
t saládi Teruska, ('sima Irmuska, (ierban, Mariska, 
Hróe/ Mariska, Horváth Erzsiké, Huszár Mariska, 
Hollaky Sárika és Aranka, Hájas Aranka, Illés 
Juliska, Juhász Margitka és ( ‘z.ezuska. Káplán 
Mariska és Ilonka, Kapitánv Margitka, Kostyelik 
Margitka, Kimer Klemike, Kerbler Irmuska, Ko- 
vats Vilma, Kovesdi Margitka, Kováls Mariska, 
Maver < 'tlika Juliska és Anuuska, Mendel Janka, 
Hangi Tériké és Anuuska, l’ohlencz Annuska, 
Papp lluska, Papp Etelka és Ilonka, Pala Etelka, 
K’ózsika és Elluska, Somogvi Mariska, Stojkovits ; 
Irénke, Sehvalm Etelka, Szőke Irmuska, Szeivald 
Mariska, Szanyi Mariska, Skuklik Juliska, Varga j 
Steíike, Tar K’ózsika, Zalka nővérek. EelüHizet- I 
tek : 2 koronát: Horváth Sandorné, K’édey \ Il
iin isnc, Wittendorfer Katalin, (irótz Kálmán, 1 
körömit : Papp Józsefné, Palkovits Imrémé, Kimer . 
József, Világossy Károly, Kiss Háza, Mars.'hal! 
Béla, liolnhek Ferenc, Deák Ferenc. Sti lilleit: 
Reke József. '_!<' fillért: Remáth Vilmos. |o (ült: 
Keich Lajos.

Feliilfizetések. A hely Deli kőnvvnvom- . 
daszok altul rendezett mulatságon lélülti/cttek • 
Dr. I.ausehman Gyula ó kor.; lleckenast Kál
mán fi kor.: Fnmunkások szakegvesiiletc I kor.: 
Müller Testvetek , Budapest', Singer Kde 
kor.; Tóth Ferenené kor. in till. : ózv. Szám
mer Imrémé, ozv. Számmer Kálmanne, Grün- 
berg Józsel, i'ipész- és csizmadia sz,ikeg\esiilet 
L’ kor.; Sajti András, 'lehel Katica, lehel 
Sándor, 7. X. Z , Ács Janómé, Krcut/er 1 ni-./- 
távné, Sepsi János, Sepsi Mariska, Szalav Jii- , 
zsef, 1 - I kor.; Szálai Bálint U" üli.: 1
F'erene, Szili Jánosne, ( si/más Elekne. Xemeth 
Józsefné, Koszorús Ignáené, Hlavrtseh Ferenc 
l<t- 1", 1 ieeht József, X. X., X. X., LM Hu Ml. ;

Apátlan-anyátlan. Egy 11 eves nugvér
mékét hoztak ma délelőtt a Janos-I'utási lako-.uk 
;i rendőrségre. Horváth Józsefnek hívjak és azt 
állítja, hogy apja Horváth Hvorgv egv evvel ■ 
íizeiótt hall meg Inotán, anyja pedig mintegi .
S nappal ezelőtt egy terű társasagában távozott j 
hazulról, fáim égi lukasukból. <> umm-k l"|od j 
zolt, de észrevették és az anvjaval tarló Erii el
zavarta. Többe nem talall vissza hintem es \.ig \ 
egy heti étlen-szoinjan való bolyong,■'•>, után iiiluit 
Jánosi utasra. A reiulorseg atirt'lnota ko/seg elnj- 
játóságához hogy megleld e az igazságnak, amit 
a liu előadott. ’

Tolvaj napszámos. Xagv József álnéven 
Major József Ki éves, Kcmcncs högvészi illetőségit ; 
napszámos több mint búrom heten keresztül 
Pemrner József csutora-utcai lakos fuldmives gaz- 
datial dolgozott. Xagy József, aki igy az ottani i 
viszonyokkal teljesen ismeréis volt, ma kora reggel 
belopódzott l ’emmerek udvarába és a tyúkólból 
négy tyúkot elemei ve a városiba indult, hogy 
.azokat a piacon eladja. 1 'tkózben a s< is össze
hozta Szeitl l’ál rendőrrel, aki a városházára 
kísérte. Xagv a lopást beismerte. A tolvaj csak
nem rég szabadult ki a soproni (egyházból, ahol 
szinten lopás miatt ült. Xagy különben is léével 
töJtéjtt már különböző bűncselekmények miatt 
zárt ajtók mögött. A rendőrségtől átkisérik a kir i 
ügyészséghez. j

--- Cséplömunkások sztrájkja. Gulner Gyula 
bér’i lén Pötöilén tegnrp délután a csépié munká
sok abbahagyták a munkát és sztrájkba léptek. 

• Xugvbhrészt követelnek a munkások, Gulner 
G\uPt azonban semmi szin alatt nem hajlandó 
azt megadni. Koniiss Boldizsár fószoigaluo kiu
tazott a helyszínére.

— A konkurrencia. Deutseh Mórt, a óó-ik 
, gyalogezred markotányosát szörnyen bántotta az 

a koknurrencia, amelyet Pnlieska András videfal- 
v;ii lakos okozott neki, aki három hét óta a ka
tonák után járva cigarettát és cukorkákat árul
hatott. Deutseh tegnap megszólította az utcán a 
kunkurrenst es figyelmeztette, hogy ha abban 
nem hagyja az árulást, feljelenti a hatóságnál. 
Pnlieska a ligyelmeztetésre egy ésomó goromba
sággal felelt," ’ a melynek az lett az eredménye, 
hogy egy arra haladó rendőr bekísérte a város
házára. Kuli Eülöp reiulöralkapitány Pnlicskát 
e eivargásban, utcai bolranyesinálásban és ipar
ínba.-a-E-m találta bűnösnek, amiért azután hat 
n ipi el/.irasra Ítélte.

Tűz a vágóhitlnál. A vágóhíd mögötti 
úgynevezett vágóhídi dűlőben, amely annvira he 
vili epitve. hogv már egv kis vanisrészt képez, 
tűz v it  tegnap delelne. Rosta Szabit János 
fi •Mim', es udvarán egv szalmakazal gyuladl ki 
es teljesül leégett. A kivonult tűzoltóság mar 
csak a szomszédos kazalok védelmére s/.oriiko/ 
hatott. A tűz okozta kar körülbelül Sí > korona, 
biztosítva nem volt. A tűz valószínűleg gyújtoga
tásból keletkezett. A rendőrség ezirányhan meg
indította az eljárást.

Nem sikerült betörés. < siszar József 
(ib ik gvalogezredbeli órnvezció és öccse Csiszár 
Imre iKzaresa-u. IK.i és László Mihály (Szárcsa
utca 1-11 (öldmiveslcgényck vasárnap éjjel heakartak 
törni Prikkcl János Széchenyi utcai vendéglőjébe.
A Uorcsmaajtó lelfeszilesére felébredt hazbelick 
larmajara azonban megzavarta a betörőket, akik 
futva elmenekültek. Futásuk közben azonban 
felismerték okét. Csiszár Józsefet ezredparanes- 
•c.oksaganál, a kél föLlmiveslegényt pedig a kir. 
ügyészségnél jelentetlek fel.

2 3 kosztos diák egy tanítónál teljes 
ellátásra esetleg zongoratanitásra elfogad
tató. tudakozódni lehet Várkörút 17 sz. a.
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Állam az államban
A Budapesten megjelenő ..Szabadság" c. 

munkás hetilap legutóbbi számából közöljük az 
alábbiakat.

„Nem érdemtelen rámutatni azon okokra, 
amelyek mellett a szociáldemokraták agitáló ha’ 
talma oiy nagyra nőtt. Liberális or. zágban élvén, 
azért világos, hogy nem azt a hatalmat értjük’ 
mely a szellemeket akarja egy elvnek meghodi-’ 
lant, hanem azt, mely az egyéni szabadságot 
nyirbálja meg, mely a törvényes intézkedéseket 
nem respektálja, mely bünteti,' hatalmat arro-ml 
maganak és államot alkot az államban °

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székes! hérvárott.

Elvitázhatatlan, hogy a szociáldemokrata 
terrorizmus a kormányok közönyössége folytán 
nőtt nagyra.

| Nyugodtan nézték a szociáldemokrata agi-
j táció elfajulását és hogy a munkaközvetítés és 
i betegsegelyzés miként kerül jobban és jobban a 
j szociáldemokrata kényurak kezei közé. Nem tö- 
1 rődtek azzal, hogy a vezérek egy intésére a 
j munkások tízezrei meggyőződésük ellenére lépnek 

ki a munkából, továbbá, hogy kijátszák a gyűj
tési tilalmat, hogy a dolgozni akarókat a mun
kában erőszakosao megakadályozzák, a gyárak
ban kémrendszert honosítottak meg, a sztrájko- 
lókat nyíltan ráuszítják a dolgozókra, a sztrájk
törőket büntetik, a renitens munkásokat eltiltják 
a munkától stb. Bajos volna az egész biinlajst- 
romot leirni.

H szódáid,'mohra lóik lábbal tiporják a m un
kává való jogot.

Lapjaik egész nyiltan kiírják, hogy K. és 
J. munkások sztrájktörőkké lettek és hozzáteszik 
„ezekkel az emberekkel a sztrájk befejezte után 
számoljanak le.“ Rendesen ezeket a sztrájk alatt 
éri egy kis barátságos késszurás, fejbeverés stb., 
inelvnek nincs gazdája, mert vcletlenségből tör
tént. (!) Ha pedig a sztrájktörőket nem éri ily 
baleset, úgy a pártvezetőség gondoskodik arról, 
hogy az illetőt a munka felvételekor megemlé
keztessék eltévelyedéséről. Ilyenkor a többi műn 
kás leteszi a szerszámol, kijelentve, hogy az ilyen 
bélpoklossal nem dolgozik, olykor padra állítják 
és az összes munkások végigköpi]- őket, olykor 
követelik, hogy az illető „bélpoklosokat“ mint a 
rabokat, valami elkülönített helyen foglalkoztas
sák. Jól jár az, akit csak néhány hónapra tilta
nak el a munkától, vagy nyilatkozatot iratnak 
alá velük, hogy szánják-bánják bűnüket és - -  a 
Népszavára egy évre űzessenek elő.

Mindezt azért teszik a vezetők, hogy a 
tömeg, félvén a megbélyegzéstől, akarata elle
nére is vakon engedelmeskedjek a sztrájkrende- 
zök parancsainak. Valóságos abszolutizmust gva- 
komlnak.

Angol-, .Nemet, Olaszországban és Hollan
diában a törvények rendelkeznek arról, hogy 
ilyesmi elő ne fordulhasson. Hazánk ipartörvé
nyének 1U4. szakasza estik egész általánosságban 
rendelkezik, hogy fenyegetés és tettleges bántalum 
tilos a sztrájkra való buzdításnál A külföldi 
törv érivhozásban egész precíz körülírják az ide
vonatkozó rendelkezést. A külföld mindennemű 
erőszakot, fenyegetést, vagyon és tárgvrongálást 
sztrajkügvekben a legszigorúbban büntet, még 
súlyosabban bünteti a sztrájk,',rszeniek állítását 
es a dolgozni akaró munkások szerszámainak 
eldugását.

Ezzel szemben hazánkban a legnagyobb 
anarchiát, a dolgozni akaró munkások teljes 
terrorizálását látjuk.

A „Honi lpar“ linó. aug. lő. számában 
kozta az „Állam az Államban” c. cikkét, melyet 
kivonatosan fentebb adtunk közre. ( Uvasóink 
meggyőződhetnek ebből, hogy mennyire lején 
találja a szöget. Mily egetö szükség van a szo
cialisták túlkapásainak korlátozására.

Azt akarják a kormosok, hogy a munkások 
tömege egv formálható, átalakítható viaszkmassza 
legyen. Ma lepjenek kivétel nélkül sztrájkba 
holnap, ha a vezéreknek úgy tetszik, sziintessék 
meg a sztrájkot anélkül, hogy bármit is kivívtak 
volna.

Ma abcugolásra kényszerítik a tömeget 
holnap esetleg ugyanazok éljénzésére. Az egyéni 
szabi-dságot bekúba verik. Mindamellett nem szűn
nek meg a munkás egyéni szabadságát es jogát 
hangoztatni és magukat olybá tüntetni le], mintha 
ezekért ünfclálJozóan kiizdenének.

Szóval: egész természetrajzukból kitetszik 
„a ncpcsalúk és a munkást zsarolok prototipikus 
alakja."

Piaci árak:
Székesfehérvár, 1905. augusztus 23.

Búza . . . .  15 40— 15.60
Bozs . . . .  J180— 12 —
Árpa . . . .  12.0U - 12.60
Hab . . . .  1180—12.00
Tengeri . . . 17.00.

A forgalom lanyha.
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